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710 Ventile Valves Vannes Seite/Page/Page

Handventile Hand valves Vannes manuelles 5
Feindosierventile Micrometering valves Vannes HP micrométriques
Pneumatische Ventile Air-operated valves Vannes pneumatiques
Hochtemperaturventile High-temperature valves Vannes à haute température
Laborventile LHP Laboratory valves LHP Vannes de laboratoire LHP
Prüfbankventile Test bench valves Vannes de bancs d’essai
Motorventile Motor-driven valves Vannes motorisées
Mehrfach-Ventilleisten Multivalve manifolds Distributeurs multivannes
ATEX-Ausführungen ATEX versions Versions ATEX

720 Fittings Fittings Raccords
HP-Verschraubungen HP connectors Raccordements HP 41
Fittings/Übergangsstücke Fittings/adapters Raccords/adaptateurs
Drehverbindungen Swivel joints Raccords tournants
Rückschlagklappen Check valves Clapets antiretour
Sicherheitsorgane Safety heads Disques de rupture et soupapes
Überströmventile Relief valves Limiteurs de pression
Filter Filters Filtres
Laborfittings LHP Laboratory fittings LHP Raccords de laboratoire LHP

730 Rohre und Schläuche Tubings and hoses Tubes et flexibles
Hochdruckrohre High-pressure tubings Tubes haute pression 61
Nippel Nipples Tubes de jonction
Hochdruckschläuche High-pressure hoses Flexibles haute pression

740 Druckbehälter Pressure vessels Enceintes
Sichtzellen Optical cells Enceintes optiques 65
Fenstereinheiten Window units Fenêtres optiques
Autoklaven Autoclaves Autoclaves

750 Druckerzeuger Pressure generators Générateurs de pression
Handspindelpressen Hand pumps Pompes manuelles 71
Elektrische Spindelpressen Motor-driven pumps Pompes électriques
Druckverstärker Pressure intensifiers Multiplicateurs de pression
Membrankompressoren Diaphragm compressors Compresseurs à membrane
Zahnradpumpen Gear pumps Pompes à engrenages
Handhebelpumpen Hand lever pumps Pompes à levier à main

760 Hochdrucksysteme HP Systems Systèmes HP
Druckprüfsysteme Pressure test systems Bancs d’essai 99
Druckerzeugersysteme Pressure-generating systems Unités générateurs de pression
Autofrettieranlagen Autofrettage systems Unités d’autofrettage
Hochdruckextraktion Supercritical extraction Extraction supercritique
Phasengleichgewichts- Phase equilibria apparatus Bancs d’équilibres de phases
apparaturen
Reaktionen und Mikronisation Reactions and micronization Réactions et micronisation
Sterilisationsanlagen Sterilization systems Unités de stérilisation

770 Zubehör Accessories Accessoires
Werkzeuge für Konus, Tools for coning, Outils pour cônes, 85
Gewinde, zum Biegen und threading, bending, filetage, cintrage, 
Nachschneiden reaming and deburring remise en état et l’ébavurer
Stromdurchführungen Electrical connectors Connections électriques
Thermoelemente +Pt100 Thermocouples +Pt100 Thermocouples +Pt100
Manometer + Druckaufnehmer Gauges + pressure transducers Manomètres + transmetteurs de pression
Anzeigegeräte Druck + Temp. Pressure + temp. indicators Indicateurs de pression + température
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DRUCKERZEUGER – PRESSURE GENER-
ATORS – GÉNÉRATEURS DE PRESSION 750.03

Druckverstärker – Pressure intensifiers – Multiplicateurs de pression 7000+10 000 bar
Werkstoff: 1.4542  Material: 17-4 PH  100 000+150 000 PSI

6766
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Druckverstärker

• Einfache und sichere Erzeugung von höchsten Drücken in
Flüssigkeiten und Gasen.

• Zur Druckprüfung und zur Autofrettage von Druckbehältern,
Ventilen, Rohren, Fittings und Hochdruckanlagen.

• In der Verfahrenstechnik zur Druckerzeugung in Reaktoren,
Druckbehältern und isostatischen Pressen.

• Druckverstärker werden in zwei Basismodellen für Drücke
von max. 7000 bar und max. 10 000 bar gebaut.

• Erhöhte Sicherheit dank optimaler Spannungsverteilung im
Hochdruckzylinder.

• Der Druckverstärker besteht aus einem Stufenkolben mit
einem Druckübersetzungsverhältnis von 1:16.

• Durch das in den grossen Zylinder eingespiesene Nieder-
druckmedium wird das Medium aus dem kleinen Zylinder
unter höherem Druck herausgefördert. Das erreichbare
Druckverhältnis wird durch das Flächenverhältnis und die
Reibung bestimmt.

• Robuste Konstruktion und minimaler Verschleiss in den 
Dichtungen auch unter höchsten Drücken.

• Externe Kolbenhubanzeige.
• Sichere Abdichtung dank Bridgman-Hochdruckverschluss in

der dynamischen und der statischen Dichtung.
• Werkstoff: rostfreier Stahl 1.4542.
• Spezialanfertigungen nach Kundenwunsch auf Anfrage.
• Druckprüfsysteme: Für jede Druckstufe sind drei typische

Modelle für Gase und Flüssigkeiten erhältlich.

Multiplicateurs de pression

• Méthode simple et sûre de generation de très hautes pres-
sions pour gaz et liquides.

• Pour les essais sous pression et l’autofrettage de tubes, 
vannes, bouteilles, raccords et systèmes HP complets. 

• En génie chimique pour la génération de pression dans des
réacteurs, autoclaves et presses isostatiques.

• Les multiplicateurs de pression sont fabriqués en deux 
modèles de base pour la génération de pressions maximales
de 7000 bar et 10 000 bar.

• Sécurité éprouvée avec la distribution optimale des contrain-
tes dans la tête de compression.

• Le multiplicateur de pression contient un piston différentiel
avec un rapport multiplicateur de 1:16.

• Le fluide basse pression est injecté dans la grande cylindrée
et refoule le fluide de la petite cylindrée à haute pression
selon le rapport de surfaces et le frottement.

• Construction solide et usure minimale des joints même à très
hautes pressions.

• Indicateur externe de la position du piston.
• Fiabilité et sécurité de marche avec les joints Bridgman sur

les raccordements HP dynamiques et statiques.
• Matériau: acier inoxydable 1.4542.
• Fabrications spéciales sur demande.
• Systèmes: pour chaque niveau de pression trois modèles

typiques sont proposés pour gaz et liquides.

900 × 1240 × 780mm

Pressure intensifiers

• Simple and easy generation of highest pressures in liquids
and gases.

• Used for pressure testing and autofrettaging of pres sure
vessels, valves, tubings, fittings and complete systems. 

• In process engineering for the pressure generation in react-
ors, pressure vessels and isostatic com paction systems.

• Intensifiers are manufactured in two basic models for 
producing pressures up to 7,000 bar (100,000 PSI) and
10,000 bar (150,000 PSI).

• Reliability and safety with optimum stress distri bution in 
the high-pressure cylinder.

• The intensifier consists of a stepped-piston-cylinder 
arrangement with a fixed intensifier ratio of 1:16.

• The low-pressure fluid is pumped into the large cylinder
expelling the fluid from the small cylinder at a higher pres-
sure, depending on the area ratio and friction.

• Sturdy design and minimum wear at highest pres sures.
• External piston position indicator.
• Safe operation with Bridgman high-pressure closures on

the dynamic and static packings.
• Material: Stainless steel 17-4 PH.
• Custom-made designs available on request.
• Intensifier systems: For each pressure range three typical

models are available for gases and liquids.

Betriebsdruck Hubvol. Primärdruck Druckverstärker Druckverstärkersysteme, Art.-Nr.
Pressure Capacity Primary pressure Pressure intensifier Intensifier systems, Part No.
Pression Volume Pression primaire Multiplicateur de pression Systèmes multiplicateur, référence

bar ml max. bar Artikel-Nr. – Part No. – Réf. Model A Model B Model C
7000 18 550 753.7016-18 760.0116-18 760.0126-18 760.0136-18
7000 45 550 753.7016-45 760.0116-45 760.0126-45 760.0136-45

10000 18 700 753.9916-18 760.0117-18 760.0127-18 760.0137-18
10000 45 700 753.9916-45 760.0117-45 760.0127-45 760.0137-45
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Gewinde, zum Biegen und threading, bending, filetage, cintrage, 
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Manometer + Druckaufnehmer Gauges + pressure transducers Manomètres + transmetteurs de pression
Anzeigegeräte Druck + Temp. Pressure + temp. indicators Indicateurs de pression + température
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Druckverstärker – Pressure intensifiers – Multiplicateurs de pression 7000+10 000 bar
Werkstoff: 1.4542  Material: 17-4 PH  100 000+150 000 PSI
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DRUCKERZEUGER – PRESSURE GENER-
ATORS – GÉNÉRATEURS DE PRESSION750.03

Kombiniertes System flüssig-flüssig (Modell A)

• Das gleiche Medium kann sowohl zum Anspeisen des Prüf-
lings als auch zum Antrieb des Druckverstärkers eingesetzt
werden, z.B. für Druckprüfungen oder die Autofrettage.

• Mit geschlossenen Ventilen V1 und V3 und geöffnetem Ven-
til V2 fördert die pneumatisch angetriebene Primärpumpe P
die Flüssigkeit zum Prüfling und gleichzeitig oben in den
Hochdruckzylinder des Druckverstärkers. Die Flüssigkeit
füllt den Hochdruckzylinder und stösst den Stufenkolben
nach unten.

• Nach dem Schliessen von Ventil V2 und Öffnen von Ventil
V1 fördert die Primärpumpe P weitere Flüssigkeit in den
Niederdruckteil des Druckübersetzers, womit der Stufenkol-
ben nach oben gestossen wird. Auf der Druckseite wird 
ein dem Übersetzungsverhältnis entsprechender höherer
Sekundärdruck erzeugt und zum Prüfling gefördert.

• Zum Entlasten des Prüflings Ventil V3 öffnen.
• Modell B: Druckverstärkersystem für zwei verschiedene

Medien flüssig-flüssig.
• Modell C: Druckverstärkersystem für zwei verschiedene

Medien flüssig-gasförmig.

Systeme avec un seul fluide (Modèle A)

• Le même fluide est utilisé pour tester l’échantillon et pour
entraîner le multiplicateur de pression, par exemple pour
les essais sous pression et l’autofrettage.

• Avec les vannes V1 et V3 fermées et la vanne V2 ouverte
la pompe pneumatique primaire P alimente le fluide vers
l’échantillon et en même temps dans la cylindrée HP du
multiplicateur de pression. La cylindrée HP est remplie et
le piston différentiel poussé vers le bas.

• Après avoir fermé la vanne V2 et ouvert la vanne V1, la
pompe primaire P alimente la cylindrée basse pression du
multiplicateur et pousse ainsi le piston différentiel vers le
haut. Du côté haute pression une pression secondaire plus
élevée est refoulée vers l’échantillon. Cette pression est en
proportion avec le rapport multiplicateur.

• Pour décharger l’échantillon ouvrir vanne V3.
• Modèle B: système multiplicateur de pression pour deux

fluides différents liquide-liquide.
• Modèle C: système multiplicateur de pression pour deux

fluides différents liquide-gaz.

Single-fluid intensifier system (Model A)

• The same fluid may be used to test the sample and to drive
the pressure intensifier piston, e.g. for pressure tests and
autofrettaging.

• With closed valves V1 and V3 and open valve V2 the air-
driven primary pump P feeds the fluid to the test sample
and at the same time in the high-pressure cylinder of the
pressure intensifier. The fluid fills the high-pressure cylinder
and pushes the stepped piston down.

• After closing valve V2 and opening valve V1 the primary
pump P feeds additional fluid into the low-pressure side of
the pressure intensifier and pushes the stepped piston
upwards. On the high-pressure side a secondary pressure
is generated and fed to the test sample. This pressure is
intensified according to the area ratio of the intensifier.

• To unload the test sample open valve V3.
• Model B: Intensifier system for two different fluids

liquid-liquid.
• Model C: Intensifier system for two different fluids

liquid-gas.

Model A Model B Model C

1⁄4 – 3⁄8 HP

752.0014

752.0013

G1/4" BSP/Gaz

∅ 230

∅ 20

∅ 80

59
0

16
0

18
5

V1 V1 V1

V2 V3P V2P V2P

V3 V3

086926_br_sitec_8440_sitec_br  12.10.12  08:21  Seite 68

6968

DRUCKERZEUGER – PRESSURE GENER-
ATORS – GÉNÉRATEURS DE PRESSION 750.04

Druckluftbetriebene Membrankompressoren – Air-driven diaphragm type 
gas compressors – Compresseurs à membrane à commande pneumatique

Max. Betriebsdruck Primärdruck Artikel-Nr. – Part No. – Référence

Maximum pressure Suction pressure für – for – pour

Pression max. Pression d’aspiration

bar max. Inerte Gase Wasserstoff Sauerstoff

Inert gases Hydrogen Oxygen

Gazes inertes Hydrogène Oxygène

1000 20–200 bar 750.2102 750.2102-H2 750.2102-O2

1000 bar
14 500 PSI

Diaphragm type gas compressor

• Absolute clean compression of gases with the double 
diaphragm in stainless steel AISI 301.

• Specially suited for explosion-proof environments.

• In process engineering to generate pressure in reactors,
autoclaves and isostatic presses.

• Discharge pressure adjustable by variation of the air drive
pressure.

• Maximum safety through optimum stress distribution in
the compressor head.

• The gas inlet and outlet connections are located in the top
of the compressor head.

• Sturdy construction and high wear resistance of the 
packings even at high pressures.

• Easy to handle, low weight, compact design.

• Material: Stainless steel 17–4 PH (AISI 630) and AISI 301.

• Special designs (for H2 and O2) are available on request.

Membrankompressor

• Absolut saubere Verdichtung des Gases mit der Doppel-
membrane in rostfreiem Stahl W.-Nr. 1.4310.

• Speziell geeignet für den Einsatz in explosionsgeschützten
Räumen.

• In der Verfahrenstechnik z.B. zur Druckerzeugung in Reak-
toren, Druckbehältern und isostatischen Pressen.

• Förderdruck einstellbar durch Variation des Antriebsluft-
druckes.

• Erhöhte Sicherheit dank optimaler Spannungsverteilung im
Kompressorkopf.

• Das zu verdichtende Gas wird von oben in den Kopf des
Kompressors eingeführt und über die Membrane verdichtet.
Unter erhöhtem Druck wird es über den zweiten Anschluss
aus dem Kopf gefördert.

• Robuste Konstruktion und minimaler Verschleiss auch unter
hohen Drücken, einfache Bedienung.

• Minimaler Platzbedarf, geringes Gewicht.

• Werkstoff: rostfreier Stahl W.-Nr. 1.4542 und 1.4310.

• Spezialanfertigungen (z.B. für H2 oder O2) auf Anfrage.

Compresseur à membrane

• Compression absolument propre du gaz grâce aux doubles
membranes en inox Z12 CN 17.07.

• Apte pour les zones antidéflagrantes.

• Alimentation de réacteurs, autoclaves et presses isostati-
ques en génie chimique.

• Pression de refoulement ajustable par variation de la pres-
sion d’entraînement.

• Sécurité par la distribution optimale des contraintes dans la
tête du compresseur.

• Le compresseur est alimenté en gaz par un raccord haute
pression dans la tête du compresseur, et le gaz comprimé
est refoulé par le deuxième raccord.

• Construction solide avec usure minimale des joints, même
sous hautes pressions.

• Encombrement minimal et poids réduit.

• Matériaux: acier inoxydable 1.4542 et 1.4310.

• Constructions spéciales (pour H2 ou O2) sur demande.
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